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Robert Bosch ut 2

Sender VATID HU26951542
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1) Robert Bosch GmbH
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. s Deliveryfinstaliation is made by property reservation according : - Creationday
Robert-Bosch W“_.m.ﬁN 1 . to our conditions, which underiie the contractual relationship. [6) Freight 73 Deibvery 06.02.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unirank| |Waggon | |Carrier .02,

10) Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %Mm?zO
E Vehic. ow ’
550003964301  14.11.2017 cHub U " | 124190269
19) Shipping fype 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total welght kg 247
truck collect. load Free Carrier 14 PAL mawmw .540,0 - 920,5
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funicad-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index [Partnumber customer 29) Description of delivery 30} Quantity 40) Receiver notes
. Quty.(Is) +- Notes
1 0260.001.050 V03 |2510261630 mrumﬁmﬁmﬁmmﬂmﬂuwHOGFMIw.m 896
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Data controllo: \rﬁﬂ_cp oo
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1-15 und 21+22 auszutilien unter det Verantwortung des Absenders

To be campleted on the senders own responsibilily 1-15 lcluding 21+22

1-15 tovabba 21422 rovalokat a felads talti ki sejdl feleltisségére

MA/ 2020003038 4. példany

Feladd (N&v, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT,

A fuvarozésra eltérd megallapodss esetén ts a Nemzstkiizl Anulyvarozds egyezmény
(CMR) rendelkezései az irdnyadék

Robert Bosch Gt 1. This Canige Is subject, notwthstanding any clause ta the contrary 1o the Convention
on the Contracd for the International Garrige of Goeds by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese BefSrderung lTept trolz einer g lligen A hung den Bestimmungen
desOb DOber den Befind irag Im |nter Sir i

HU terverkehr (CMR)

Atvevé (Név, cim, orsz4g) Cansignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvaroza (Név, clm, orszag)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachifohrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VONNAK TRANS

VIA DEI CICLAMINI 4.

Sadllitméanyozés| s Kereshedsimi KR,

70026 MODUGNO

2180 Ata, Vaci M, u. 30.
Aéﬁ&ﬁ ‘%8803884-2—13

IT

EU adﬂszéméglu 10803684

Az an kiszolgélési helye (helyseég, orszag)
3 Ptace of dalivery of the goods (Place, country)
Austieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozik (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Counlcy)
Nathfolgende Frachtfiihrer (Name, Anschrift, Land)

helységlplace/Ont 70026 MODUGNO

orszag/countrylLand 1T

aru wszolgalas! Nelye @5 Joponya (Nelysed, orsZag, Iopon

4 Place and date of taking over of the gonds (Place, country, date)
Ort und Tag der [bernahme des Gutes (O, Land, Datum)
helység/placel/Ort 3000 Hatvan

R TUVEIGZO JEnnianasal es Dejeay2asel
18 Carmier's reservalions and cbservations
Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfilrer

orszagicountryiland  HU

iddpontidate/Datum  2020.02.07
jr—reT—
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§ Beigefiinte Annexed documents

Rakumanto,

SAP.337466

BEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakl
e oL nIam

Daratezem g
Marks and Nos Numbar of Csomagolds médja megnavezése i{:g:ﬁ;:?i szém Grossweight (n Térlogat (m3)
6 K ich 7 k 8 Metod of packing 9 Name af the b 11 ka # Volume in m3
und Anzahl der Art dar Verpackung goods Statistiknummer Brutiogewicht In Umfrang In m3
Nummerm Packsticke Bezeichnung Kg
86 PAL KFZ-Zubehsl 3244
Osz1aly Szdm Bell
Class i Klasse, Zlffer, Buchslabe 3244 0
A felads rendelkezései (VAm- 65 egyéb hivatalos kezelés) Fizelendd Eeladé, Sender Pénznem, Atvevi
13  Senders Instructions (Custams and other formalinties) 18 To be paid by y ' Currency, Cansignes
Anwaisungen des Absenders (Zoll- und sanstigs amtiche Bebandiung) Zuzahlenvom  |PSEdeEr Wahring Empfanger
0 |
Visszatérilés. |A szélllldssal kap kal hiénylalanu] &
14  Relmbursement Shipping documents ara completely took over
Rickerstallung Ich habe die Transp Isténdig Ot
15 Fuvardij-fizetési rendelkezések KGlGnleges megéllapodasok Besondere Vereinbarungzn
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Bérmentve, lrelght paid, frel
Bémneniesités nélkill, freight 1o be pald, ¥
£ s 2 2712020
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Az divevd alairisa és bélyegzdle
Sigrature and stamp of the consigned
Unlerschnfl und Stempel des Empfangers
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